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Awpexrop VII mxoxsr
(Poccrs, Bragurankas)

Kynsrypa o6pepunger mopeit
BCTYIUIEHUE:

Kynsrypa — 370 04eHs eMKOe MOHATHE, Belb HMEHHO Ky/IbTypa o0beHHAeT caMbIX pasusix mofel. Tax
GBUIO BCErjia: eCTh Y KaXJIoro YesloBeKa HewTo Takoe, Ha ITO MO)KHO ONEpeThCA AYmOH Jae B camoe TPyAHOE
spema. Kynsrypa csoero poga dynsaMenT, Ha KOTOPOM CTPOATCA OTHOmEHHA aaxe rocyaapers! Kyasrypa — sanor
BIaMMONOHHMAHHSA, OTBETCTBEHHOCTH, AoBepus u mobsu. Jlio6oss — ocofas Tema. O10 MoGOBE K HCTODHH, K
MIOAAM M KOHEYHO K POJHOMY O4ary.

«Kyza 651 Hac se Gpocuaa cyabbuHa ...»,~ Bockamuuan AJlymxus, poauHa Beerja XHBeT B cepAle, POAHHA
— criacaTebHbIN KpyT: He npeaact, He 3abyzer. Tak 6su10, ects 1 Gyzer. Tak 6510 1 ¢ Bragunmpom Masxosexmm.

Macrepcxas: «Bnagaxaskas - Tudumacs, x jo6mnero B. Masxosckoro.

Hapaxarop:

YuacTHUKH pasfiesieHs! Ha rpymis! no 5-6 wesosex. Ha cronax doro: «ymua Maskosckoros,

HexoncTpyxupms

Kaxme accoupanum BOIHHKAIOT B CBA3M C HA3BaHHWeM 3o yrrusl? e ona pacmooxena?

Pexorcrpyxipas N

YuacTHHKH COOHPAIOT H3BECTHYIO MM HHOPMALHIO,

Mosrosoit mrypm

O6cyxpiennte BHYTPH IPYTINBI, IOATOTOBKA COOGMEHNA.

Cnoro macrepa: [Toar, TpubyH, XyJoHHHUK, POMBHTHK. D10 Bee o Hem, B.Maskopckom,

Tlepriranas coupammsatus

YuacTHHKH NOMYyYaloT PasTHYHEIE BAPHAHTHI NOPTPETOB MasKOBCKOro, MPOCHT , ONHPAsch Ha MAaTEpPHA,
COCTaBHTH CBOM noprper B.B.

Texcrsr: «Toasko sora ecrymuna 8 Kaskas, s scnomumn, 9to s rpysus»; «f B goary nepea samu , Gar-
naackue Hebecas; «f analo: raynocrs Opemsl 1 pait! Ho ecn mesocs nmpo 3710, A0/0KHO GhiTs, I'pyauio, pasocTHELH
Kpa#, nmoApasyMeBau moaTh».

Hadopmanmonasiit nocsut

Macrep: Kaxne MBIC/TH BOSHHKAIOT B CBA3W C NOTYYIEHHON HHpOpMaHen?

Kaprouka: Hukona# [llenrenas, noar, pexuccep.

«Masxosckuit poawica B [pysus. [pyaunckan gepesns ero sipacivia. [pysuscionit sianix ObU1 A3BIKOM €10
AETCTBa».

Brictymienue B cryAeHdeckom kayGe ['py3HCKOTO yHHBEPCHTETa,

-Bet rpysun win pycckuit?

-ITo poxaenmio s rpysns, a N0 HaHOHATEHOCTH — pyccxwit. Barzaan — mecTo moero posienus

Kaprouxa: JI. Masaxosckas, cecrpa:

«CRA3M Hame# ceMbH C IPY3MHCKMM HAPOAOM, €ro KYJILTYpOi 04eHb NOMOT/IO 3HAHHME IPY3HHCKOTO A3BIKA.
Bonogs xopomo 3Han rpysMHCKMii A3BIK M BNOCKEACTBMH, Aenas jgoknaast B I'pysus, wacro npuberan x
rpysusckomy. O6menne ¢ rpyaHHCKAM HAPOAOM, TBOPYECKH OJAPeHHBIM, HECOMHEHHO BNHAI0 Ha opMHpoBa-
HI{€ TBOPYECKOTO BOOGpasKeH A,

M3 Bocnomusanuit coBpemennukos: «Amepuxa. Berpeua c teopueckoil MHTE/UIHIEHIMeH M3 SMUIPAHTOB.
Opun w3 Hux, xopomwo 3Haomuit, o M. We BrajeeT aHTIMICKAM, 3a/la€T TPOCTPAHHbIA BOITPOC MMEHHO Ha
anrm#ckom, Tlaysa, a 2arem B.B. mawan oveHb SMOLMOHANBHO OTBEYATh HA TPY3WHCKOM, TOBOPHJT TBLTKO, C
noasemoM. B 3ane THurMHa, u BAPYT M3 3ana sonpoc: Maskosckuil, s 4TO, rpyauH? «[pysuH, rpysunls.

1914 roa. Buctymrenwe B. Masxosckoro » Kasennom reatpe T6wmicn. «f mommio To yaumienwe , Koe
6BUIO BBISBAHO CPeAM TPHCYTCTBYIOWIMX, TPHBETCTBEHHBIM CJIOBOM, C KOTOPBIM Ha TPY3HHCKOM obpaTmics
Masxosckmit»,- Bypmok.

Mocsre seicTymnenus Maskosckuit yrosopun Kamerckoro Ha ofms fenb che3guts B popHoit Kyramcwm.
«Masxoscknit HeMeITEeHHO HCYEs, M Yepea MOmIaca OH BBATHACA ¢ Gosemymed BaTarof TPYSHHCKHX jOHOmeiH,
IIPOKOMMEHHEIX COTHUEM M KyTaucckoi apyx0oif... On Bcex oGHMMAN, NEJOBAT B TOBOPHJ NO-TPY3HHCKH, KaK
no-pycckH. BEUIO ACHO, YTO OH y ceGa {oMa, Cpey KPeIKHX ropauux apysei»,- B. Kamencxuit.

Kaprouxka: Texcr «f camw», Maskorckwmit.(6norpadiraeckie aannsie).
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Teopwectso.

Pasparounsiit Mavepran: xaprens H. [Tupocsann.

Hudopsampun: Gparss 3panesusn nossaxomman Manxosckoro © reopuecrsom Huxo [mpocsmanmm.
MasxoscKmit NEpeXOXHA OT KaPTHES! K KapTHHe W sockumnan ;= «Kaxoft rpysus! Kaxoft xyzoxsaux!s

Ycraoe coofmenue: 2o o0aRmaocs K SHAHHAM 0 ArMEocTE Masxoscxoro?

Myse#t 5 Barmaan. Bexo Kywyxmupe — gupexrop myzes. Jomy Gonee 170 ner.

Hosas conpamnanms.

Masxoscxuit 5o Baaguxasxase.

Kymasmmamas Teopyecrsa.

O6mennsaorcs pabotamm

Pedurexcas.

Kornaeva Tatiana
Russia, Viadikaviaz

Culture that unites the most different people

Culture is a very capacious notion, as it is culture that unites the most different people. It has always been
so: every person has something one can rest upon by the soul even in the hardest times. Culture is a kind of
foundation on which even the relations of the states are built. Culture is a pledge of munial understanding,
responsibility, trust and love. Love is a special theme. It is love for history, for people and for native hearth, of
course.

“Whenever fate will take us...” exclaimed A Pushkin, our native land always lives in our hearts, cur
motherland is a ring-buoy: it will not betray you. It was so, is so and it will be so. And it was so will Vladimir
Mayakovsky.

Workshop *Vladikavikaz-Tipflis ( the former name for Thilisi)",dedicated to the

anniversary of Mayakovski. -

Indicator

The participants are divided into two groups of 5-6 people. The photo with the view of Mayakovsky street is
on the desk.

Deconstruction

What associations does the name of the street evoke? Where is it situated?

Reconstruction

The participants gather the information known to them.

Brainstorming : :

The participants hold a discussion and present reports.

Spokesperson: He is a Poet, Orator, Artist, Sentimentalist.

The participants are given various portraits of Mayakovsky, they are supposed to present their own view of

Quotations:” Toasko sora scrymiuia 3 Kasxas. 1 scnommwn, 9to s rpysus’; S B goary nepen sawmu, Gar-
nancxme webeca"; "A 3naw: raynocts Jgemer u paf! Ho ecom nesoce npo a1o, gomkso urs, [pyamo, pagocrusii
Kpail, NOAPAsYMEBaATH MO9ThL .

Message

Spokesperson: What ideas does the information about Mayakovsky evoke?

Handout: Nickolay Shengelaya, the poet.director.

*Mayakovsky was born in Georgja, in a Georgian village. Georgian was the language of his childhood".

HandamLMayakonkyt&poet’sm.

* Knowledge of Georgian contributed to forge bonds berween our family and Georgian people. Vladimir
knew the language well and later he often made reports in Georgian. Communication with Georgian people,
rather gifted and creative, influenced his imagination."

45



As remembered by the contemporaries:"The USA. The meeting with the representatives of the creative class
ofimru.igmnu.Omofthemwhoisawamoftheﬁathanyakm:kydoem'tspkanglhhnhaqusﬁonm
English. AﬁerashortpmseMayakovskymmamwuingin

Georgian very passionately. The audience kept silence, then somebody asked:"Are you Georgian?"-"l am,"-
was the answer.”

Handout: text 'T myself' by Mayakovsky (facts of biography).

Creative work

Handouts: pictures by N.Pirosmany.

Oral work: what new facts about Mayakovsky the participants have learnt.

Successive social involvement

Mayakovsky in Vladicavkaz.

High point

The participants exchange their works.

Feedback



